
Medizinische Einrichtungen 

1. Záleží jen na Vás, zda se rozhodnete pro soukromé či státní zařízení. 

Es hängt nur von Ihnen ab, ob Sie sich für eine private oder staatliche Einrichtung entscheiden. 

 

2. V soukromém zařízení musíte počítat s tím, že ošetření může stát více peněz. 

In einer privaten Einrichtung müssen Sie damit rechnen, dass die Behandlung mehr Geld kosten kann. 

 

3. Myslíte si, že je tam také lepší péče? 

Glauben Sie, dass es dort auch bessere Pflege gibt? 

 

4. Kde je v blízkosti ambulantní péče? 

Wo gibt es in der Nähe die Ambulanzpflege? 

 

5. Pokud je stav pacienta vážnější, je poslán do nemocnice.  

Wenn der Zustand des Patienten ernsthafter ist, wird er ins Krankenhaus eingewiesen (nebo: geschickt). 

 

6. V nemocnici je mnoho oddělení, vedoucím oddělení je vždy primář. 

Im Krankenhaus gibt es viele Abteilungen, der Abteilungsleiter ist immer der Chefarzt. 

 

7. Jestliže jste chronicky nemocný, můžete jet do lázní. 

Wenn Sie chronisch krank sind, können Sie zur Kur fahren. 

 

8. V Česku je celá řada lázní, které se specializují na určité typy onemocnění. 

In Tschechien gibt es eine ganze Menge Kurorte (nebo: Bäder), die sich auf bestimmte Typen der 

Erkrankungen spezialisieren.   

 


